
Veilleuse Squeezy
Réfs. : A015026 - A015029

تعليمات الاستخدام
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Tension nominale : 5V DC   

600 mA

TECHNISCHE KENMERKEN
Nominale spanning: 5V DC   

600 mA

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Tensión nominal: 5V DC   

600 mA

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Tensão nominal: 5V DC   

600 mA

CARATTERISTICHE TECNICHE
Tensione nominale: 5V DC   

600 mA

TECHNISCHE DATEN
5V DC   

600 mA

TECHNICAL CHARACTERISTICS

600 mA

AVERTISSEMENTS

WAARSCHUWINGEN ADVERTENCIAS AVISOSAVVERTENZE

WARNHINWEISEWARNINGS

UTILISATION

C - ENTRETIEN

C - ONDERHOUD

UTILIZACIÓN

C - MANTENIMIENTO

UTILIZAÇÃO

C - MANUTENÇÃO

UTILIZZO

C - MANUTENZIONE

VERWENDUNG

C - ENTRETIEN

USE

C - MAINTENANCE

VEILLEUSE SQUEEZY FR

NL ES LUCE NOTTURNA SQUEEZY IT

NACHTLICHT SQUEEZY DESQUEEZY NIGHT LIGHTEN

TIMER OFF TIMER 30min 

  

ON - OFF



5V DC   
600 mA
 

المواصفات الفنية
يعمل بكابل مايكرو يو إس بي بطول 1 م (مرفق بالمنتج) وموائم كهربائي 

(غير مرفق).
 5 فولت تيار مباشر

 600 ميلي أمبير
 ليثيوم أيون - 500 ميلي أمبير / ساعة

CARACTERISTICI TEHNICE
 

600 mA
 

5V DC   
600 mA

 

 

AVERTISMENTE

OSTRZEŻENIA

 

 

طريقة الاستخدام
أ- عمل الجهاز (راجع المخطط)

ب- شحن المصباح الليلي
Squeezy لمدة 4 ساعات قبل استخدامه للمرة الأولى.

.Babymoov

الموجود أمام شعار Babymoov إلى اللون الأحمر لكي يبين أن المصباح الليلي قيد الشحن.

200 ساعةً ويتطلب شحنه عموماً مدة 3 ساعات.

تحذير: لا تضع المصباح الليلي أبدا في متناول الأطفال عندما يكون قيد الشحن.
ج- الصيانة

Squeezy دائما عن التيار قبل تنظيفه.
Squeezy أبدا في الماء أو أي سائل آخر.

UTILIZAREA

UŻYTKOWANIE

CZ

ARالمصباح الليلي SQUEEZY · دليل المستخدم
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TIMER OFF TIMER 30min 

  

ON - OFF

تحذيرات
ينبغي قراءة النصائح والتوصيات التالية دائما قبل استعمال المنتج والاحتفاظ بهذا الدليل للرجوع إليه لاحقاً.

قيد الاستعمال. تحذير: يمكن التعرض للاختناق بسبب هذا الكابل.

يستخدم هذا النوع من المنتجات لمراقبة صارمة من شخص راشد.

8 سنوات.

المطابقة  اللعب  محولات  أو   CEI 61558-2-6 للمعيار  والمطابقة  القصيرة 
.CEI 61558-2-7 للمعيار

الاتحاد  أنحاء  كافة  في  استخدامه  عند  المنزلية  النفايات  مع  أو 
الأوروبي بل يجب أن يخضع للجمع والفرز.

الشحن  بأجهزة  فقط  الليلي  المصباح  توصيل  يمكن  باللعب. 
. والموائمات الكهربائية من الصنف الثاني والتي تحمل الرمز 

الذي صمم من أجله. أي استعمال مخالف للجهاز يعتبر خطِرا وغير مناسب.

مناسبة إلى وقوع حوادث أو التعرض للصعق الكهربائي أو الجروح.

أي ضرر قد يقع للكابل أو القابس أو العلبة أو جزء آخر، ولا تستخدم هذه 
الأجزاء قبل تصليحها.

ساخن، أو تحت أشعة الشمس أو قرب النار.

والقابس في الماء أو في أي سائل آخر مهما كان.

مصدر للحرارة أو في غرفة رطبة أو مليئة بالغبار.

 
انتهاء صلاحيته.

 
 

 
 

5V DC   
600 mA

 

FIGYELMEZTETÉSEK

 

 

 

 

 

SQUEEZY  HU

1 Les parents
remplissent
le formulaire
d’enregistrement
sur le site
www.service-babymoov.com

2 Ils joignent
leur preuve d’achat
(scan du ticket de caisse
ou facture) et valident
le formulaire dans un délai
de 2 mois maximum après
la date d’achat du produit.

3 Ils reçoivent un mail
accusant de la réception
de la demande de garantie à vie,
à conserver avec le justificatif d’achat. 

 Cette garantie est soumise à conditions. Liste 
des pays concernés, délai d’activation et renseignements en 
ligne à l’adresse suivante : www.service-babymoov.com

 Warranty subject to terms and conditions. 
List of countries involved, activation timescales and 
information available online at the following address: 
www.service-babymoov.com

 Diese Garantie unterliegt bestimmten 
Konditionen. Liste der betroffenen Länder, Aktivierungsfristen 
und Auskünfte online unter der Adresse: 
www.service-babymoov.com

 Deze garantie is aan voorwaarden 
onderworpen. Lijst met betrokken landen, wachttijd voor 
online activering en inlichtingen op het volgende adres: 
www.service-babymoov.com

 Esta garantía está sujeta a una serie 
de condiciones. Puede consultar el listado de países, plazos 
de activación e información en línea en la siguiente dirección: 
www.service-babymoov.com

. La presente garanzia è subordinata a 
determinate condizioni. Elenco degli Paesi interessati, tempi 
di attivazione e informazioni on-line al seguente indirizzo: 
www.service-babymoov.com

 Esta garantia é subordinada a 
determinadas condições. A lista de países envolvidos, prazos 
de ativação e informações online no seguinte endereço: 
www.service-babymoov.com

 Gwarancja ta podlega pewnym 
warunkom. Lista krajów, termin aktywacji i informacje on-line 
pod następującym adresem:  www.service-babymoov.com

 Tato záruka podléhá určitým podmínkám. 
Seznam zainteresovaných zemí, lhůta pro aktivaci záruky a 
on-line informace na adrese: www.service-babymoov.com

 A garancia teljesülése bizonyos 
feltételekhez kötött. Az érintett országok listájával, aktiválási 
idők és online információk az alábbi címen:  
www.service-babymoov.com  honlapon olvashat.

. Această garanţie este supusă anumitor 
condiţii. Lista ţări interesate, modul de activare şi alte 
informaţii sunt disponibile la adresa următoare: 
www.service-babymoov.com

* ضمان مدى الحياة. يخضع الضمان للبنود والشروط. يمكنم الاطلاع على قائمة الدول المشمولة بالضمان 
www.service-babymoov.com :ولتفعليله ومزيد من المعلومات على الرابط الإلكتروني التالي


